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Základné bezpečnostné predpisy 

 Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom! 
Keďže spotrebič je napájaný z elektrickej siete, nemožno vylúčiť 
úrazy elektrickým prúdom.
Dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné predpisy:
•	 Nedotýkajte	sa	spotrebiča,	ak	máte	mokré	ruky.
•	 Spotrebič nepoužívajte, ak máte bosé alebo mokré nohy.
•	 Spotrebič neponárajte do vody.
•	 Modely s tlačidlom na navinutie kábla (A8):	Napájací	

elektrický kábel nevyťahujte viac ako po červenú značku 
na samotnom kábli. Žltá značka, ktorá je pred červenou 
značkou, indikuje, že kábel končí.

•	 Zástrčku nevyťahujte zo zásuvky ťahaním elektrického 
kábla ani samotného spotrebiča.

•	 V prípade, že zástrčka napájacieho kábla spotrebiča nie 
je vhodná pre zásuvku elektrickej siete, dajte zásuvku 
vymeniť kvalifikovaným elektrikárom za iný, vhodný typ. 

	 Neodporúča	 sa	 použitie	 adaptérov,	 rozdvojovacích	 zásu-
viek ani predlžovacích káblov.

Pred naplnením vodou alebo pred jej do-
liatím žehliaci systém vypnite pomocou 
vypínača a vytiahnite zástrčku z elektrickej 
zásuvky.
•	 Ak	by	sa	prívodný	elektrický	kábel	poškodil,	treba	ho	dať	

vymeniť za nový u výrobcu alebo v autorizovanom servi-
snom	stredisku,	aby	ste	predišli	akémukoľvek	riziku.

•	 Pred	 vykonaním	 akéhokoľvek	 zásahu	 čistenia	 alebo	
údržby spotrebič odpojte od napájacej elektrickej siete 
vytiahnutím zástrčky.

•	 Pred použitím spotrebiča skontrolujte, či napätie 
elektrickej siete zodpovedá napätiu uvedenému 
na štítku spotrebiča. Spotrebič zapojte výhradne 
do správne uzemnenej zásuvky elektrickej siete s 
minimálnym krytím 10 A a s účinným uzemnením.

Povrchy označené týmto symbolom 
sa počas používania zohrievajú 
(symbol je iba na niektorých mode-
loch).

•	 Paru	nesmerujte	na	osoby	ani	zvieratá.

Používateľ	nesmie	nechať	žehličku	bez	do-
zoru,	pokiaľ	 je	zapojená	do	elektrickej	 sie-
te.

Uistite	sa,	že	deti	mladšie	ako	8	rokov	nebu-
dú v dosahu spotrebiča, kým bude zapojený 
do elektrickej siete a kým nevychladne.
•		 Počas	prevádzky	ohrevnú	jednotku	nepremiestňujte.
•		 POZOR : spojovacia hadica žehličky s ohrevnou jednotkou 

sa môže zohriať.
•		 Vyhýbajte	sa	kontaktu	s	platňou	žehličky	a	s	elektrickými	

káblami. 

 Pozor
•	 Pri	prvom	použití,	po	vybalení	sa	presvedčte,	či	spotrebič	

nie	je	poškodený.	Ak	máte	pochybnosti,	nepoužívajte	ho	a	
obráťte	sa	na	vyškolených	pracovníkov.	Odstráňte	chránič	
platne.

•	 Odstráňte	 plastové	 vrecko,	 pretože	 je	 nebezpečné	 pre	
deti.

Spotrebič smú používať aj deti vo veku 
viac ako 8 rokov a osoby s obmedzenými 
psychickými, fyzickými alebo rozumový-
mi schopnosťami alebo ak nemajú dosta-
tok znalostí a skúsenosti za podmienky, 
že	 sú	 pod	 dohľadom	 a	 boli	 poučené	 o	
bezpečnom používaní spotrebiča a o 
možných nebezpečenstvách spojených s 
jeho používaním. 
Dávajte pozor, aby sa deti nehrali so 
spotrebičom. Úkony spojené s čistením a 
údržbou nesmú deti vykonávať bez dozoru. 

	 NIKDY	 neklaďte	 žehličku	 na	 rám	 spotrebiča,	 ak	
bol odstránený držiak žehličky.

•	 Používajte	držiak	žehličky	na	žehliacej	doske.
•	 VYHÝBAJTE	sa	použitiu	držiaka	žehličky	na	stole:	teplo	by	

mohlo	poškodiť	povrch	stola!

Spotrebič sa musí používať a nechať 
odpočívať na stabilnom povrchu, ktorý odo-
láva vysokým teplotám.
Pri uložení žehličky na držiak sa uistite, či je 
povrch, na ktorom stojí, stabilný. 

Bezpečnostné upozornenia sk
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•	 NIKDY neklaďte žehličku vo vertikálnej polohe!

Spotrebič sa nesmie používať, keď spadol, keď 
sú	na	ňom	viditeľné	znaky	poškodenia	alebo	
keď z neho uniká voda. V prípade pádu žehliaceho 
systému	 s	 následným	 viditeľným	 poškodením	 spotrebiča	 (oh-
revná jednotka alebo žehlička) ho nepoužívajte, kým ho nedáte 
skontrolovať v kvalifikovanom servisnom stredisku.

Určené použitie
•	 Spotrebič	 sa	smie	používať	výhradne	na	účely,	pre	ktoré	

bol	navrhnutý.	Akékoľvek	iné	použitie	sa	považuje	za	ne-
vhodné a preto nebezpečné.

•	 Výrobca	 nezodpovedá	 za	 prípadné	 škody	 spôsobené	 ne-
vhodným, chybným alebo nerozumným používaním prístroja 
ani za opravy vykonané nekvalifikovanými osobami.

Popis spotrebiča (A)
A1 Rukoväť na vybratie nádrže na vodu
A2  Vyberateľná	nádrž	na	vodu
A3  Háčik	na	uloženie	hadice
A4  Miesto	na	špičku	žehličky	pri	premiestňovaní	(a	základňa	

na uloženie žehličky počas žehlenia)
A5  Vyberateľná	hadička	na	regeneráciu	integrovaného	filtra	

proti	vodnému	kameňu
A6  Ochranné	 viečko	 systému	 proti	 vodnému	 kameňu	

(opláchnutie ohrevnej jednotky)
A7  Prívodný elektrický kábel
A8*  Tlačidlo	na	navinutie	kábla	(*iba	na	niektorých	modeloch)
A9  Hadica
A10 	 Ovládací	panel
A11  Vyberateľná	podložka	držiaka	na	žehličku
A13*  Páska	na	zachytenie	prívodného	elektrického	kábla	(*iba	

na niektorých modeloch)
A12*		Miesto	na	uloženie	prívodného	elektrického	kábla	(*iba	

na niektorých modeloch)

Popis žehličky (B)
B1 Kontrolka elektrického napájania žehličky
B2  Tlačidlo	pary
B3 	 Ovládač	termostatu
B4* 	 Prepínač	pary	na	celej	platni	alebo	iba	na	špičke	(*iba	na	

niektorých modeloch)

Popis ovládacieho panela (C)
C1 Kontrolka  :

-			Svieti:	regenerovať	filter
C2 Kontrolka  : 

-   Svieti: prepláchnuť ohrevnú jednotku

C1 + C2  + Zvukový signál:
-		Bliká:	vyberateľná	hadička	(A5)	nie	je	zatvorená

C3 Tlačidlo :	 Podržte	 stlačené	 aspoň	 5	 sekúnd	
na potvrdenie operácií prepláchnutia ohrevnej jednotky 
a	regenerácie	filtra

C4	 Regulátor	tvrdosti	vody

C5 Ovládač	regulácie	pary	s 
C6 Prepínač na zablokovanie/odblokovanie žehličky v pol. 

„bezpečná preprava”
C7 Tlačidlo	zapnutia/vypnutia  (on/off)

C8 Kontrolka :
- Svieti: pripravená para
-	Bliká:	voda	v	nádrži	sa	zohrieva

C9 Kontrolka  :
- Svieti: v nádržke chýba voda 
-	 Bliká:	 nádržka	 nie	 je	 vsunutá	 alebo	 nie	 je	 v	 správnej	

polohe
C10 Kontrolka  :

-   Svieti: spotrebič je zapnutý
-		Bliká:	spotrebič	je	v	stave		

(automatické vypnutie)
Popis príslušenstva
D1  Reaktívny pásik
D2  Dávky	regenerátora
D3  Viečko	regenerátora
D4  Nádobka	regenerátora
D5  Poistná	páska	regenerátora

Akú vodu používať?
Tento	 žehliaci	 systém	 má	 k	 dispozícii	 filter	 proti	 vodnému	
kameňu	na	živicovom	základe,	ktorý	umožňuje	používať	nor-
málnu vodu z vodovodu. Živice, vskutku, znižujú tvrdosť vody a 
preto predlžujú životnosť spotrebiča. 

	Nepoužívajte	 žiadne	 chemické	 látky,	 detergen-
ty	 ani	 aditívne	 látky	 (napr.	 voňavé	 vody,	 esencie,	
zmäkčovače a pod.). 

 Nepoužívajte	 minerálne	 vody	 ani	 iné	 druhy	 vody	
(napr. dažďová voda, voda pre batérie, klimatizačné 
zariadenia a pod.). 

 Pozor!
Pri používaní filtračných zariadení sa dôsledne uistite, že do-
siahnutá	voda	bude	mať	neutrálne	pH.

Popis sk
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Naprogramovanie tvrdosti vody
Živice znižujú tvrdosť vody a preto predlžujú životnosť 
spotrebiča.
Filter	 treba	 regenerovať	 po	 súčasnom	 rozsvietení	 kontroliek		

 a  na ovládacom paneli spotrebiči: pri prispôsobené 
signalizácie	podľa	používanej	vody	treba:
•	 overiť	 tvrdosť	 vody	 použitím	 dodaného	 reaktívneho	

prúžku D1:
-  ponorte prúžok na 1 sekundu do vody, 
-		 potraste	ním,	aby	ste	odstránili	zvyšok	vody;
-		 počkajte	približne	1	minútu;
-		 výsledok	skontrolujte	v	nasledujúcej	tabuľke,	v	ktorej	

zistíte tvrdosť vody.

0 - 9 °F

10 - 18 °F

19 - 36 °F

36 °F⋀

0 - 9 °F

10 - 18 °F

19 - 36 °F

36 °F⋀

•	 spotrebič	nastavte	v	závislosti	od	zistenej	tvrdosti	vody:
-	 pomocou	 mince	 otočte	 regulátor	 tvrdosti	 vody	 do	

polohy	zodpovedajúcej	tvrdosti	vašej	vody,	teda:	

 

Naplnenie nádržky
Uistite sa, že zástrčka elektrického napájacieho kábla je vytiah-
nutá zo zásuvky elektrickej siete v domácnosti.
•	 Uvoľnite	nádržku	(obr.	1)	a	vyberte	ju;
•	 Naplňte	nádržku,	pričom	dávajte	pozor,	aby	voda	nepre-

siahla	úroveň	MAX	naznačenú	na	nádržke	(obr.	2);
•	 Nádržku	vsuňte	na	svoje	miesto	(obr.	3);
•	 Modely s tlačidlom na navinutie kábla: vytiahnite 

kábel až po žltú značku (obr. 4) (kábel musí byť vytiah-
nutý pri zapájaní spotrebiča do zásuvky elektrickej siete).

•	 Modely bez tlačidla na navinutie kábla: vytiahnite 
úplne kábel (obr. 4).

•	 Spotrebič	zapojte	do	zásuvky	elektrickej	siete.	

 Poznámka:
Pri prvom použití je interná jednotka ohrevu spotrebiča prázd-
na. 
Pri prvom naplnení jednotky ohrevu nezabudnite, že doba 
ohrievania	bude	dlhšia,	a	to	za	účelom	odstránenia	vzduchu	z	
jednotky ohrevu, ktorý sa pri prvom naplnení nahradí vodou. 
Počas plnenia / ohrevu je normálne, že počuť zvuk čerpadla. 
Okrem	 toho,	 spotrebič	 spotrebuje	 prvú	 náplň	 vody	 oveľa	
rýchlejšie	ako	pri	nasledujúcich	naplneniach.

Fungovanie
•	 Stlačte	tlačidlo	 	(obr.	5):	rozsvietia	sa	kontrolky	na	sa-

motnom	tlačidle	a	kontrolka	na	žehličke;	kontrolka	
bliká	na	ovládacom	paneli;

•	 Keď	kontrolka	 ostane svietiť nepretržite, spotrebič je 
pripravený na použitie.

•	 Aby	ste	mohli	naparovať,	stlačte	tlačidlo	pary	B2	(obr.	6).
•	 Počas	žehlenia	NIKDY	neklaďte	žehličku	vo	vertikálnej	po-

lohe.
•	 DUAL	VAP	 (iba	 na	 niektorých	modeloch)	 (obr.	 7):	 prep-

nutím prepínača na symbol   bude para vystupovať z 
povrchu	„celej	 platne”;	 prepnutím	 prepínača	 na	 symbol	

		bude	para	vystupovať	„iba	na	špičke”.
•	 Bezpečná	preprava:	žehlička	má	k	dispozícii	systém	bloko-

vania, ktorý bráni náhodným pádom žehličky pri preprave 
a po jej odložení po použití. 

	 Pri	zachytení	žehličky	vsuňte	jej	špičku	do	príslušného	osa-
denia	 na	 držiaku	 žehličky,	 položte	 žehličku	 na	 základňu	
a	 prepnite	 posúvač	 C6	 do	 polohy	 (obr.	 8);	 pri	
uvoľnení	 žehličky	prepnite	posúvač	do	polohy	 	  a 
žehličku vyberte (obr. 9): počas žehlenia nechajte posúvač 
v polohe  .

Použitie 

Mäkká

Stredná

Stredne tvrdá

Veľmi tvrdá

Mäkká Stredná

Stredne tvrdá Veľmi tvrdá
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Použitie
Žehličku nikdy nepoužívajte ako držadlo pri 
prenášaní	alebo	pri	zdvíhaní	spotrebiča.	

•	 Vyberateľný	 držiak	 na	 žehličku:	 aby	 ste	 mohli	 pohodl-
ne žehliť, môžete držiak žehličky vybrať zo spotrebiča 
a položiť ho na žehliacu dosku (obr. 10). Vyhýbajte sa 
použitiu	držiaka	žehličky	na	stole:	teplo	by	mohlo	poškodiť	
povrch stola. 

 Poznámka: 
•	 Pri	 prvom	 použití	 môže	 zo	 spotrebiča	 niekoľko	 minút	

vystupovať dym a pach spôsobený ohrevom a následným 
vysušením	tesniacich	hmôt	použitých	pri	montáži	jedno-
tky	ohrevu	a	žehličky.	Odporúča	sa	vyvetrať	miestnosť.	

•	 Počas žehlenia s naparovaním je normálne, že počuť 
čerpadlo,	 ako	 sa	 zapína	 a	 vypína.	 Je	 to	 spôsobené	
premiestňovaním	vody	z	nádržky	do	jednotky	ohrevu.	

	 Je	 to	 normálna	 prevádzka	 spotrebiča,	 nemusíte	 sa	
obávať. 

Regulácia termostatu žehličky (B3) 
Otočte	gombíkom	termostatu	podľa	teploty	vhodnej	pre	druh	
tkaniny, ktorú chcete žehliť. 

Aby ste dosiahli naparovanie, musí byť 
nastavená teplota vnútri sektora pary, ako 
vidno	vedľa.	

V nasledujúcom texte uvádzame krátku príručku pre teploty, 
ktoré	treba	zvoliť	podľa	tkaniny	bielizne:	

l   Acetát, akryl, nylon, polyester, rayon 
l l 	 Hodváb,	vlna	
l l l  Ľan, bavlna 

Ovládač regulácie pary (C5) 
Ovládač	regulácie	pary	umožňuje	zvýšiť	alebo	znížiť	množstvo	
pary v závislosti od tkanín, ktoré treba žehliť. 

 

3

1

2

4

1.	 Ideálne	pre	bielizeň,	ktorá	si	vyžaduje	málo	pary.	
4. Ideálne	pre	pokrčenú	bielizeň,	ktorá	sa	ťažko	žehlí.	

2. Ideálne	pri	vysokom	výkone	žehlenia	s	maximálnou	úspo-
rou	energie	a	vody.	

3. Ideálne	na	udržiavanie	optimálneho	výkonu	žehlenia	pri	
zníženej	spotrebe	vody	a	energie.	

Obnovenie hladiny vody v nádržke 
Spotrebovanie	 vody	 je	 signalizované	 rozsvietením	 príslušnej	
kontrolky  . Keď	kontrolka	ostane	 svietiť	neprerušovane,	
odporúča sa čo najskôr obnoviť správnu hladinu vody v 
nádržke: takto budete môcť pokračovať v žehlení ihneď po 
krátkom	prerušení.	
Po vyprázdnení vody z nádržky zosilnie zvuk čerpadla. 
Je	 to	 normálna	 prevádzka	 spotrebiča,	 nemusíte	 sa	 obávať:	
odporúča sa okamžite doplniť vodu do nádržky. 
Po	 rozsvietení	 kontrolky	 postupujte	 podľa	 pokynov	 v	 odseku	
„obnovenie hladiny vody v nádržke”. 

Žehlenie nasucho 
Pri žehlení nasucho otočte ovládač termostatu žehličky, aby 
ste	nastavili	teplotu	vhodnú	pre	bielizeň,	ktorú	chcete	žehliť	a	
začnite žehliť bez toho, že by ste stláčali tlačidlo naparovania. 

Automatické vypnutie 
Ak	sa	voda	nebude	vydávať	dlhšie	ako	8	minút,	aktivuje	sa	au-
tomatické	vypnutie,	ktoré	je	signalizované	blikaním	kontrolky	
C10 na tlačidle  / . 
Aby ste spotrebič opäť aktivovali, stlačte tlačidlo   alebo 
tlačidlo pary nachádzajúce sa na žehličke a počkajte, kým neo-
stane	neprerušovane	svietiť	kontrolka	prípravy	pary	 (C8).

Preplachovanie ohrievacej jednotky 
Na	dosiahnutie	optimálneho	fungovania,	dlhého	konštantného	
výdaja	pary	a	na	dosiahnutie	úspory	energie	preplachujte	ohri-
evaciu jednotku vždy po rozsvietení kontrolky  (obr. 11), 
pričom dodržte nasledujúci postup: 
•	 Uistite	sa,	že	spotrebič	je	vypnutý	a	odpojený	od	elektri-

ckej	siete	a	že	je	úplne	studený;	
•	 Vytiahnite	nádržku	a	vyberte	držiak	žehličky;	
•	 Otočte	smerom	vľavo	ochranné	viečko	A6	(obr.	12);	
•	 Otočte	smerom	vľavo	viečko	ohrievacej	jednotky	(obr.	13)	

a	vyberte	ho;
•	 Vylejte	vodu	z	ohrievacej	jednotky	(obr.	14);
•	 Spotrebič	položte	na	bok	(obr.	15),	vlejte	vodu	(MAX	0,7l),	

použite lievik, aby sa voda nevyliala von z ohrievacej jed-
notky,	dobre	zatvorte;
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•	 Spotrebičom	potraste,	aby	sa	dobre	prepláchla	celá	ohrie-
vacia	jednotka	(obr.	16),	vodu	potom	vylejte;

•	 Zopakujte	vypláchnutie;
•	 Viečko	ohrievacej	jednotky	opäť	zaskrutkujte;
•	 Opäť	zatvorte	ochranné	viečko	A6.
•	 Pri	 nasledujúcom	 zapnutí	 podržte	 stlačené	 tlačidlo	

(obr.	17)	aspoň	5 sekúnd: kontrolka  
zhasne.

Pred	nasledujúcou	fázou	žehlenia	aktivujte	na	niekoľko	sekúnd	
výdaj	pary,	aby	sa	celý	systém	prečistil	od	prípadných	zvyškov	
látok.

Regenerácia filtra proti vodnému kameňu
Neprerušované	rozsvietenie	kontroliek	 	(C2)	a	  (C1) 
(obr. 18) signalizuje	 nevyhnutnosť	 regenerácie	 filtra	 proti	
vodnému	kameňu.	

 Pozor!
Regeneráciu treba vykonávať výhradne po rozsvie-
tení príslušných kontroliek (pri priemernom používaní 
spotrebiča približne každé 2 roky).

Postupujte nasledovne:
•	 Prepláchnite	ohrievaciu	jednotku	podľa	opisu	v	predchád-

zajúcom	odseku;
•	 Uistite	sa,	že	spotrebič	je	ešte	vypnutý	a	odpojený	od	zá-

suvky	elektrickej	siete;
•	 Spotrebič	umiestnite	v	blízkosti	umývadla;
•	 Vytiahnite	nádržku	na	vodu;
•	 Vytiahnite	vyberateľnú	hadičku	(A5)	a	otočte	ju	smerom	

dolu	(obr.	19);
•	 Vezmite	dávku	regenerátora	(D4);
•	 Vytiahnite	viečko	regenerátora	(D3)	potiahnutím	smerom	

hore	(obr.	20);
•	 Odstraňovač	vodného	kameňa	obráťte	hore	dnom	a	vsuňte	

ho	do	príslušného	otvoru	v	oblasti	nádržky	na	vodu	(obr.	
21);	potom	silne	zatlačte,	až	po	opretie	bezpečnostného	
pruhu	(obr.	22);

•	 Odstráňte	bezpečnostný	pruh	regenerátora	(D5	-	obr.	23);
•	 Potom	 zatlačte	 regenerátor	 až	 na	 doraz	 (obr.	 24):	malé	

množstvo	vody	unikne	z	vyberateľnej	hadičky	a	v	oblasti	
nádržky	na	vodu;

•	 Nádržku	na	vodu	naplňte	až	po	úroveň	MAX	a	vsuňte	ju	na	
svoje	miesto	zatlačením	na	doraz:	po	niekoľkých	minútach	
začne	z	vyberateľnej	hadičky	unikať	roztok	na	odstránenie	
vodného	 kameňa.	 Počkajte	 približne	 30	 minút,	 kým	 sa	
roztok	nespotrebuje;

•	 Vyberte	nádržku	na	vodu,	naplňte	 ju	ešte	 raz	po	úroveň	
MAX	a	vsuňte	ju	na	svoje	miesto:	takto	nádržku	vyplách-
nete	(približne	30	minút);

•	 Potom	 vytiahnite	 nádržku	 na	 vodu	 a	 odstráňte	 prázdny	
obal	odstraňovača	vodného	kameňa;

•	 Otočte	vyberateľnú	hadičku	a	zatlačte	ju	na	miesto	až	na	
doraz.

•	 Pri	 nasledujúcom	 zapnutí	 spotrebiča	 podržte	 stlačené	

tlačidlo  5 sekúnd: týmto spôsobom kon-
trolky  	(C2)		a	 (C1) zhasnú.

Po používaní
Uložte žehličku na držiak žehličky a zablokujte ju presunutím 
posúvača do polohy  a počkajte, kým systém nevychlad-
ne.
Modely s navinutím kábla: stlačením tlačidla  (A8) sa 
kábel navinie.
Modely bez navinutia kábla: kábel	pozorne	naviňte	a	upe-
vnite	ho	páskou	so	suchým	zipsom	(A13):	kábel	potom	vsuňte	
do	príslušnej	priehradky.
Hadicu	upevnite	na	príslušný	háčik	A3.
Spotrebič odložte na suchom mieste. 

Likvidácia 
  

 V	súlade	s	európskou	smernicou	2002/96/ES	sa	spotrebič	
nesmie likvidovať spolu s komunálnym odpadom, ale 
musí sa odovzdať v zbernom stredisku na separovaný 
zber odpadu.

Použitie sk
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Popis kontroliek
KONTROLKA VÝZNAM ČO ROBIŤ

BEE
P

Kontrolka bliká

Voda v nádržke sa zohrieva. Počkajte, kým spotrebič neukončí ohrev.

BEE
P

Kontrolka	neprerušovane	svieti

Pripravená para: spotrebič je horúci. Začnite žehliť.

BEE
P

Kontrolka	neprerušovane	svieti

Nádržka	je	prázdna. Nádržku	naplňte	podľa	uvedených	pokynov.

BEE
P

Kontrolka bliká

Nádržka	na	vodu	nie	je	vsunutá. Nádržku	vsuňte	až na doraz.

BEE
P

Kontrolka bliká

Ak počas 8 minút nestlačíte tlačidlo pary, 
aktivuje sa automatické vypnutie.

Aby	 ste	 automatické	 vypnutie	 zrušili,	 stlačte	
tlačidlo  alebo tlačidlo na výdaj pary na-
chádzajúce sa na žehličke: počkajte, kým 
spotrebič nebude pripravený na výdaj pary 
(kontrolka svieti	neprerušovane)	a	začnite	
žehliť.

BEE
P

Kontrolka	neprerušovane	svieti

Spotrebič	signalizuje	potrebu	prepláchnutia	
jednotky ohrevu.

Prepláchnite	jednotku	podľa	uvedených	poky-
nov:	po	prepláchnutí	podržte	aspoň	5	 sekúnd	
stlačené	tlačidlo	OK	(C3).

BEE
P

Kontrolky ostanú svietiť 
neprerušovane

Spotrebič	 signalizuje,	 že	 je	 nevyhnut-
né	 regenerovať	 permanentný	 filter,	 aby	
ostal účinný (pri priemernom používaní 
spotrebiča je potrebné vykonať tento úkon 
približne	každé	2	roky).

Vykonajte	postup	regenerácie	podľa	uvedených	
pokynov:	po	ukončení	podržte	aspoň	5	sekúnd	
stlačené	tlačidlo	OK	(C3).

BEE
P

Kontrolky blikajú a spotrebič 
vydáva	zvukový	signál

Vyberateľná	hadička	na	postup	 regenerácie	
filtra proti nie je dobre uzatvorená.

Skontrolujte, či je hadička správne umiestnená 
a zatlačená až na doraz.

Všetky	kontrolky	na	ovládacom	paneli	blika-
jú súčasne.

Spotrebič vypnite a odneste ho do autorizo-
vaného servisného strediska.

sk



89

Riešenie problémov
PROBLÉM PRÍČINA RIEŠENIE

Spotrebič sa nezapne. Spotrebič nie je zapojený do elektrickej siete. Skontrolujte, či je spotrebič správne zapojený a 
stlačte tlačidlo 		(C7).

Zo spodnej strany ohrevnej jednotky 
vystupujte para. 

Zasiahlo bezpečnostné zariadenie 
maximálneho tlaku.

Spotrebič ihneď vypnite a obráťte sa na 
autorizované servisné stredisko.

Z otvorov platne žehličky uniká voda. Vnútri rúrok je skondenzovaná voda, pretože 
sa para vydáva prvýkrát alebo žehlička nebola 
dlho používaná.

Niekoľkokrát	stlačte	tlačidlo	na	výdaj	pary	(B2),	
pričom držte žehličku mimo žehliacej dosky: tým 
sa umožní odstránenie studenej vody z okruhu 
pary.

Ovládač	termostatu	(B3)	nie	je	v	správnej	
polohe 

Nastavte	ovládač	termostatu	(B3)	do	sektora
l l l .

Žehliaci systém je položený na nestabilnom a/
alebo naklonenom povrchu. 

Umiestnite žehliaci systém na stabilný a rovný 
povrch.

Z platne žehličky uniká tmavá 
kvapalina.

Do nádržky s vodou alebo do ohrevnej jednotky 
ste	vliali	chemické	látky	proti	vodnému	kameňu	
alebo aditívne látky.

Do nádržky s vodou sa nesmú liať žiadne prípravky 
(pozri	odsek	„Akú	vodu	používať?”).	Platňu	čistite	
vlhkou handrou a potom prepláchnite jednotku 
ohrevu ( ).

Z platne žehličky unikajú biele 
čiastočky. 

Nerobili	ste	pravidelné	prepláchnutie	nádržky	
na vodu.

Prepláchnite jednotku ohrevu ( ).

Pri prvom zapnutí spotrebiča z neho 
uniká dym.

Niektoré	časti	sú	ošetrené	tesniacimi	látkami/
lubrikantmi, ktoré sa pri prvom ohriatí vyparia.

Je	to	normálne,	tento	jav	zmizne	po	niekoľkých	
použitiach.

Spotrebič	vydáva	prerušovaný	zvuk	
spojený s vibráciami.

Je	to	voda,	ktorá	sa	čerpá	do	ohrevnej	jednotky. Je	to	úplne	bežný	jav.

Vnútri spotrebiča počuť kliknutie Je	to	úplne	bežný	jav.

Viečko jednotky ohrevu sa ťažko 
odskrutkuje

Vodný	kameň	sťažuje	otvorenie	viečka	jednotky	
ohrevu

Viečko	odskrutkujte	silou:	aby	ste	predišli	
tomuto problému, jednotku ohrevu pravidelne 
preplachujte.

Počas	postupu	regenerácie	z	
vyberateľnej	hadičky	nevyteká	roztok	

Vyberateľná	hadička	(A5)	nie	je	správne	
vytiahnutá

Hadičku	vsuňte	a	opäť	ju	vytiahnite	(A5)

Počkajte	niekoľko	minút,	kým	sa	nenaplnia	všetky	
vnútorné hadičky a kým nezačne vytekať roztok: 
prípadne	vytiahnite	a	opäť	vsuňte	nádržku.

Po	regenerácii	filtra	nezhasnú	kon-

trolky   a   
Podržte	stlačené	tlačidlo	OK	(C3)	aspoň	5	sekúnd.

Po naplnení nádržky sa opäť rozsvieti 
kontrolka  

Nádržka	(A2)	nie	je	správne	umiestnená Vytiahnite	a	opäť	vsuňte	nádržku	alebo	zapnite	a	
vypnite spotrebič pomocou tlačidla 		(C7).

Začala	regenerácia	filtra,	ale	nebolo	
urobené prepláchnutie nádržky pred 
zapnutím spotrebiča

Spotrebič ihneď vypnite a ukončite postup 
prepláchnutím.

Spotrebič počas prepravy spadol Skontrolujte	celistvosť	spotrebiča	a	podľa	potreby	
ho odneste do autorizovaného servisného 
strediska.
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